
 

MASS SCHEDULE 
ENGLISH WEEKEND MASSES 
Saturday: 4:30pm 
Sunday: 7:30am, 9am, 5pm 
 

ENGLISH DAILY MASSES 
Mon - Fri: 7:15am, 12:05pm 
Saturday: 7:15am 
 

RECONCILIATION 
(CONFESSIONS) 
Mon - Fri: 7:00 & 11:30am 
Saturday: 7:00am 
 

PARISH TEAM 
EQUIPO PASTORAL 
Rev. Andrew G. Cribben 
P   
Rev. John P. MacCarthy 
A  P   
Luis Sánchez  
D   
Cruz Delia Hernandez 
B  M   
Sr. Jus na Or z 
Pastoral Associate 
Jacob Sircy, O. Praem 
A  F  F  
Susan Perrault 
E  F  F   
Alma Vázquez  
S  F  F  
Lupita Dorado 
F  F  A  
Griselle Montalvo 
Y  M  C  
Aidee Boesen  
A  S   

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 6:00pm  
Domingo: 10:45am-Bilingüe,  
      12:30pm, y 6:30pm 
Jueves: 7:00pm 

Viernes 1o del mes: 6:00pm 

RECONCILIACIÓN 
(CONFESIONES) 
Sábado: 5:30pm; 
Domingo: 10:15-am,12 -15pm, 
 6pm 

St. Willebrord Parish 

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI  54301  |  (920) 435-2016  |  FAX: 920-435-2039  WWW.STWILLYS.ORG 



 

RECONCILIATION 
Mon - Fri: 7:00 and 11:30am 
Saturday: 7:00am 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during 
Lent and Advent) at a weekend 
liturgy. Please make arrangements 2 
months prior to Baptism.  
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith Formation 
classes for children 4 years old 
through 11th grade.   
MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months prior to the desired date. 

CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the 
spring of the junior year of high 
school, after appropriate 
preparation in our Faith Formation 
program.  
RCIA 
Adult candidates for full 
membership in the Roman Catholic 
Christian community are prepared 
through the RCIA process, and 
received at the Easter Vigil.  

SACRAMENTAL INFORMATION 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  Is 4:2-6; Ps 122:1-9; Mt 8:5-11 
Tuesday:  Is 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13,17; Lk 10:21-24 
Wednesday: Rom 10:9-18;Ps 19:8-11;Mt4:18-22 
Thursday:  Is 26:1-6; Ps 118:1, 8-9, 19-21, 25-27a;  
 Mt 7:21, 24-27 
Friday:  Is 29:17-24; Ps 27:1, 4, 13-14; Mt 9:27-31 
Saturday:  Is 30:19-21,23-26;Ps 147:1-6;Mt 9:35-10:1,5a,6-8 
Sunday:  Is 11:1-10; Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17;  
 Rom 15:4-9; Mt 3:1-12 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 
S , N  27 
  7:30    Mary Ann           AC 
  9:00 † Dixie Orsted      JM 
10:45    Bilingual Mass    BM 
12:30    Spanish Mass    AC 
  5:00    November Inten ons   DK 
  6:30    Spanish Mass    AC 
M , N  28 
  7:15 † Evere  VanDrisse 
12:05    November Inten ons 
T , N  29 
  7:15    November Inten ons 
12:05 † Madeline Centen & Louis Anderson 
W , N  30 
  7:15 † John Donart 
12:05    November Inten ons 
T , D  1  
  7:15    Randerson Family 
12:05 † Clement P. Drella 
  7:00     Mass - Spn   
F , D  2 
  7:15    Deceased of Floyd & Rita Roskom Fam. 
12:05    The Rhodes Family 
  6:00    Mass - Spn 
S , D  3 
  7:15 † Rose M. Colson 
  4:30 † Ruthann Sandberg    AC 
  6:00    Mass - Spanish    JM 
S , D  4 
  7:30 † Diane Renier          JM 
  9:00 † Jane Vandersteen      AC 
10:45    Bilingual Mass    AC 
12:30    Spanish Mass    JM 
  5:00    Our Parishioners    AC 
  6:30    Spanish Mass    BM 
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*CALENDAR OF EVENTS* 
Sunday, November 27 - 1st Sunday of Advent 
1st Sunday of Advent 
10:00  AA 012 Spn 
10:00 Al-Anon Group Spn 
NO RCIA 213/216 
DCCW/Sanctuary Society Raffle Ticket for Sale 

Monday, November 28 
12:45 Sanctuary Society BH 
  4:45 Social Concerns Commi ee 
  5:00 Emaus W Spn GS 
Tuesday, November 29 
  6:00 Prayer Group Spn. 
Wednesday, November 30 
6:00 English Faith Forma on 
5:30 Amigos de Jesus - Youth Group GS 
5:30 Family Mee ng w/ Comm. Services SPN 
6:00 Finance Council 

Thursday, December 1 
10:00 Bible Study Group 215 
  6:00 Spanish AA Group 012 
  7:00 Mass - Spn 
  7:30 English AA Group 018 
Friday, December 2 
5:00 Faith Forma on Spn 
6:00 Mass - Spn 

Saturday, December 3 
DCCW/Sanc. Society Raffle Ticket and Bake Sale 
  8:30-11:00 Virtus Class BH 
  9:00 Faith Forma on Spn 
10:00 Spn AA Group 012 
10:30 Angeles de Dios Youth Group  
11:00-1:00 Amigos de Jesus 
  7:00 Our Lady of Guadalupe Novena Starts 
7:00-9:00 Prayer Group - SPN 

Sunday, December 4 - 2nd Sunday of Advent 
10:00  AA 012 Spn 
10:00 Al-Anon Group Spn 
10:30-12:00 RCIA 213/216 
1:45 Youth Group Mee ng - Spn 
6:00 Our Lady of Guadalupe Novena  
DCCW/Sanc. Society Raffle Ticket and Bake Sale 
The Raffle will be today!!! Good luck!!! 

   Prayer Vine:  If you are in need of  
  prayers, we will pray for you! Call the 
Prayer Vine at 432-5247 and ask for 

 Sandra. 

Advent day of Reflection 
“Sight, sounds, and smells of the Season” 
Presenter: Fr. Andrew Ciferni, O. Praem 
Join us on: Saturday  
 December 10th from 9-2pm 
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From the Pastor: After Spain I travelled 
by plane from Madrid to Munich. Norbertine 
Fr. Ted Antry from Philadelphia was waiting 

for me. We bought our tickets for the train for which 
we had two changes. This turned out to be a chal-
lenge as we had a long way to walk from one train to 
the next and little time to do it. Finally, we arrived in 
Pegnitz, Germany, and one of the confreres took us 
by car the last 20 miles. We arrived at Speinshart in 
the eastern part of Bavaria on the last Monday in 
September. Just 40 miles from the border of the 
Czech Republic, the Abbey of Speinshart sits in a 
beautiful rural setting, surrounded by a small farming 
village. A “Google search” of Speinshart Abbey imag-
es will give you a perspective of the abbey and area. 
 The reason for going to Speinshart was to meet 
with the committee of the Norbertine Order which is 
assigned the task of revising our Order Constitutions. 
We had met in the past in Slovakia and Philadelphia. 
At this third meeting we hoped to address the com-
ments made by members of the Order from all over 
the world. When we finished on Thursday we had a 
completed Constitutions of the Order of Premontre. 
The only task remaining is to improve the flow of the 
text. Fr. Andrew Ciferni and I are assigned this task 
and we hope to finish soon.  
 After our meeting I travelled to Freising, just out-
side of Munich, not far from the airport. I stayed with 
Norbertines from India who are ministering at parish-
es in that area. There are 8 Indian priests serving in 
parishes in Germany. Germany needs priests and our 
Indian Norbertine communities have many members 
at this time. Our confreres are able to serve the par-
ishes and receive a substantial salary from which 
they can send support to their abbeys in India. The 
confreres showed me the parishes, the cathedral, and 
the historic center of Freising.  
 After the tour, I took a train into Munich where I 
had visited 25 years earlier. Munich’s central city is 
beautiful and alive! Oktoberfest was in full swing and 
there were many people in the plazas and streets. 
Many wore traditional Bavarian clothing. I enjoyed a 
couple of glasses of the special Oktoberfest beer and 
saw a wooden keg of beer tapped using a wooden 
mallet and brass spigot. There was a very festive en-
vironment. Oh, and I visited the cathedral! 
 Finally, on Saturday morning my three weeks of 
vacation and work were finished. I flew from Munich 
to London to Chicago to Green Bay. After awakening 
22 hours earlier, I went to sleep in my own bed at the 
rectory.  

Peace, Fr. Andy 

LOW GLUTEN HOSTS  are available for any-
one managing special diets connected with the 
autoimmune condition Celiac Sprue.   
 Our parish orders specially made addi-
tive-free hosts containing 0.01 % of unleavened 
wheat; the hosts are fragile, require special 
handling & storage and are set apart to avoid 
cross contamination. 
   Please check in with the 
Sacristy team prior to the start 
of the mass; every attempt will be 
made to respond to individual 
needs.  
 Please let us know how 
best to support you & in turn, you 
can help us have an adequate 
number of low-gluten hosts  
consecrated at every mass.  Thank you! 

Church music: I have received many posi-
tive comments about our musicians using the organ 
to accompany the Mass. While the organ sounds 
nice, there are some repairs and updates that need 
to be done. We will be investigating the cost and 
informing the parish about those findings.  
    Also, in order to facilitate singing at our bi-lingual 
Masses, we will be learning to use some of the tradi-
tional Gregorian chants of the Mass parts,  
in Latin. The Sanctus and the Agnus Dei  
will be among the first we (re-)learn.  
Many of you will remember these tunes  

from earlier in your life. Fr. Andy 

Giving Tree  
 The ornaments are up ready 
for your to take them home and 
help.  Our goal is to provide 2 clothing 
items and one toy for each child. In-

volve your kids in the process is a great way to 
teach them a new and fulfilling way to help others. 

 We ask that your gifts be brought 
to church UNWRAPPED, and with the 
ornament securely attached by: 

December 11 
 If you don’t have time to shop, a donation 
towards the purchase of gifts is also gratefully  
accepted and we will do the shopping for you. 



 

NOVEMBER 27, 2016 | PAGE  4 

Parish	Stewardship	
The	November	20,	2016	contributions	will	be	posted	at	a	future	date.	Time	limits	didn’t	allow	us	to	have	the	numbers	for	the	previous	week.	Thank	you	for	understanding.	
Thank	you	so	much	for	your	support	and	generosity!	

Please remember St. Willebrord Church in your 
estate planning and/or your will. 

YOUR PARISH NEEDS  
YOUR HELP! 

December 31, 2016  
is coming!  

 Each of us needs to 
reflect on the blessing we 
have received this year  
because of the Lord. 
Take time to remember the 

goodness we have  
encountered and how we 
can make a return to God 

from the treasure we enjoy.  
     Special envelopes are  

      available for an 
 End of Year collection. 
They can be found by the entrance doors 
please give thought to a  generous return to the 
Lord. Thank you for your support. 

Come Pray the 
Rosary With Us 
After the 7:15 

daily Mass stay to pray the 
rosary. Take a few minutes 
to join in prayer with this 

special group. 

The Bible Study Group 
Meets the 1st and 3rd  
Thursday of every month at 
10-11:30am room 215.  
See you there.  
 
Call Jim Falk with 
any questions 

@ 869-7611  

Our Lady of Guadalupe Feast 
is coming soon.  

      

This year we celebrate 
25 years since the  

beginning of parish ministry 
for Hispanic members!!!  

 
The 6:30 pm mass on December 11 is moved 
to 7:00PM, in order to accommodate  
families! 

December 12 Schedule: 
 12:00 PM Mass (Night of the 11th)   

   4:00 AM Mañanitas  
   6:00 AM Mass in Spanish 
   7:15 AM Mass in English 
 12:05 PM Mass in English 
   6:00 PM Mass in Spanish 

  
 We invite all groups, bands and 
choirs who wish to sing during this celebra-
tion, to call us so we can include them in our 
Schedule of Events. 
 All those who want to help with the 
preparations for this party can call the office 
so we can sign them up for the group of vol-
unteers. 920-435-2016 

 
Novena for Our Lady of Guadalupe 

December 3 at 7:00 
December 4 - 10 at 6:00 

December 11 at 7:00 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: First Sunday of Advent 
Wednesday: St. Andrew 
Thursday: World AIDS Awareness Day 
Friday: First Friday 
Saturday: St. Francis Xavier;  
 First Saturday 

San Andres San Francisco Javier 

Desserts Needed for Shelter Meal 
On Wednesday December 7, we 
will be preparing and serving din-
ner at the New Community Shel-
ter. We need your help with des-

serts! Please bring your delicious baked 
treats to the parish office before midday on 
Wednesday, December 7. Thank you for all 
your help! 
Please pick up your dishes later during 

the week if they are not disposable  
containers or plates. 



 

The Sanctuary Society  
will be having their annual  

Bake Sale on December 3 and 4 
The group is asking for donations of 

bakery. Please bring your items to the parish 
office before December 4. 

Thank you for your support.  

ST WILLEBRORD PARISH | PAGE 5 

St.	Willebrord	Choir		Rehearsal	Schedule	
Thursdays	at	5:30	pm	

In	the	Music	Room	Center	
 

Youth Schola Cantorum  
Sing for Our Lord! 

Do you love singing, or do you play a musical  
instrument?  What is a Schola Cantorum?  Come to find 

out!  This special kind of choir would be great for St. 
Willebrord Parish.  All youth, ages 12 – 18 are invited to 

call or email the music directress :   
Rachael Verhaagh (920) 217-8756  or  

rachael.verhaagh@gmail.com  

If you are a Notary Public and would 
be able to help us out at St. Wil-

lebrord please call us at  
920-435-2016 so we can get your 

name and phone number.  
Thank you in advance for volunteering. 

St. Willebrord Parish - Groups  
The next due date for bulletin announcements 

will be December 2 for December 11. 
Please email details to aidee@stwillys.org  

include date, time, place and name of group for 
each event. The sooner the better. 

Please be aware we have limited amount of space 
in the bulletin. Thank you. 

MASS SCHEDULE FOR 
THE SOLEMNITY OF  THE 

IMMACULATE CONCEPTION 
WEDNESDAY  DECEMBER 7 

5:00 PM BILINGUAL 
THURSDAY, DECEMBER 8 

7:15AM  
12:05PM  

5:00PM ENG 
7:00PM SPN 

The Sanctuary Society 
is having their annual Raffle 

On Sunday, December 4 
 

Tickets will go on sale  
November 12-December 4. 

Again thank you for your  
generosity and for supporting this 
  great event. 

Sanctuary Society will meet again  
 November 28, 2016 
in the Parish Community Center.  
It begins after the 12:05 Mass. 
A pot luck lunch is shared followed by the 
meeting. All are welcome! 

Contact Erin at (920)621-8598 or  
elizabetherinyoung1961@gmail.com 

Books will be 
on sale for  
$1 dollar only, 
starting  
November 12. 
 
Beautiful book 
and easy way 
to stay on track 
to celebrate 
and share the 
holidays with 
your family. 

El Árbol de Obsequios  
Por favor ayúdenos llevándose unos 
adornos del arbolito de Navidad.      
 Algunos adornos son para ropa 
y otros son para juguetes. Nuestra me-

ta es el proveer 2 prendas de vestir y un juguete 
para cada niño.  

 Les pedimos que traigan sus rega-
los SIN ENVOLVER, y con el adorno 
bien pegado a mas tardar el  

11 de Diciembre.  
 Si no tienen tiempo de ir de compras, acep-
taremos su donación monetaria para el regalo y 
nosotros lo compraremos por usted. Gracias! 
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Mensaje de Nuestro Párroco:  Después de 
España viajé en avión desde Madrid a Munich. 
El padre Norbertino Ted Antry, de Filadelfia, me 
estaba esperando. Compramos nuestros 
boletos para el tren y teníamos que hacer dos 
cambios. Esto resultó ser un reto ya que 

teníamos un largo camino que caminar de un tren a otro y 
poco tiempo para hacerlo.  
 Finalmente, llegamos a Pegnitz, Alemania, y uno 
de los hermanos nos llevó en coche las últimas 20 millas. 
Llegamos a Speinshart en la parte oriental de Baviera el 
último lunes de septiembre. A sólo 40 millas de la frontera 
de la República Checa, la Abadía de Speinshart se 
encuentra en un hermoso entorno rural, rodeada de un 
pequeño pueblo agrícola. Puede “búscar en Google" 
imágenes de la Abadía de Speinshart que le dará una 
perspectiva de como esta la abadía y su alrededor. 
 La razón para de ir a Speinshart fue para 
reunirme con el comité de la Orden Norbertina a quien se 
asigna la tarea de revisar nuestras Constituciones de 
Orden. Nos habíamos conocido en el pasado en 
Eslovaquia y Filadelfia. En esta tercera reunión esperamos 
tratar los diferentes temas que diferentes miembros de la 
Orden de todo el mundo querían discutir. El Jueves cuando 
terminamos habíamos completado las Constituciones de la 
Orden del Premontre. La única tarea que queda es mejorar 
como fluye el texto. Fr. Andrew Ciferni y yo tenemos esta 
tarea y esperamos terminar pronto. 
 Después de nuestra reunión viajé a Freising, 
justo fuera de Munich, no lejos del aeropuerto. Me alojé 
con Norbertinos de la India que están administrando 
parroquias en esa zona. Hay 8 sacerdotes indios que 
sirven en parroquias de Alemania. Alemania necesita 
sacerdotes y nuestras comunidades indígenas Norbertinas 
tienen muchos miembros en este momento. Nuestros  
cohermanos pueden servir a las parroquias y recibir un 
salario sustancial del que pueden enviar apoyo a sus 
abadías en la India. Los cohermanos me mostraron las 
parroquias, la catedral y el centro histórico de Freising. 
 Después de la gira, tomé un tren en Munich, 
donde había visitado 25 años antes. ¡La ciudad central de 
Munich es hermosa y con mucha vida! Oktoberfest estaba 
en pleno apogeo y había mucha gente en las plazas y 
calles. Muchos llevaban ropa tradicional bávara. Disfruté 
de un par de vasos de la cerveza especial de Oktoberfest y 
vimos como un barril de madera de cerveza fue abrierto 
utilizando un mazo de madera y espiga de latón. Había un 
ambiente muy festivo. Ah, y visité la catedral! 
 Finalmente, el sábado por la mañana finalmente 
mis tres semanas de vacaciones y trabajo avian 
terminados.  
 Volé de Munich a Londres a Chicago y 
finalmente a Green Bay. Después averme despertado 22 
horas antes, me fui a dormir en mi propia cama en la 
rectoría. 

Paz, Fr. Andy  

                     CAR CHAT—TABLE TALK 
                     FAITH FORMATION @ HOME  
First Sunday in Advent -- First Sunday of our new Liturgical Year    
Isaiah 2:1-5; Romans 13:11-14; Matthew 24:37- 44 
 

 Isaiah presents us with a promise of universal peace.  
He foresees a time when all nations will learn God's ways: no 
longer preparing for conflict or war. During Advent, what can you 
do to prepare for the coming of Jesus into your life,  how can 
you be a creative peacemaker at home, within your extended 
family, at the workplace, at school, and in the world?   
 St Paul challenges us to “wake up” and choose to open 
our hearts and minds to the ways of Jesus … think of one thing 
you can choose to do each day of Advent that will keep you 
"awake" to God and neighbor.  Make this part of your daily  
prayer; ask Jesus to help you carry it out.  
 In today's gospel, Matthew asks us to live in the pre-
sent with an eye toward the future. We are not to be totally ab-
sorbed by the usual activities of life but to remain open to the 
“coming of the Lord.”   Sometimes it is hard for us to believe that 
what we do today matters for the future… it is so tempting to 
only think about now, now, now…. or me, me, and me! 
 Is it time do something different? How might you use 
this Advent Season to open your heart and mind to Jesus and 
his ways of peace, love, and forgiveness?  Talk it over as a 
household of faith—be creative and bold with your ideas! 

St.	Willebrord	Choir	-	Horario	de	practicas	
Jueves	a	las	5:30	pm	
En	el	salón	de	Música	

¿Te gusta cantar, o tocar un instrumento 
musical? ¿Qué es un Schola Cantorum? 
Ven y lo descubrirás! Este tipo de coro  

 especial sería grande para nuestra  
parroquia de St. Willebrord.  

Todos los jóvenes entre las edades de  
12-18 están invitados a llamar o escribir a la directora de 

música:  Rachael Verhaagh (920) 217-8756  o  
rachael.verhaagh@gmail.com  

El Grupo del Santuario tendrá una reunión  
Noviembre 28, 2016 
En el salón de reuniones.  
Sera después de la misa de las 12:05. 
Tendremos un pequeño desayuno  
antes de la junta. Todos son bien  
venidos! Llamen a la oficina si tiene 
preguntas al 920-435-2016. 

PROGRAMA PARA LAS MISAS 
DE SOLEMNIDAD DE LA 

INMACULADA CONCEPCIÓN  
MISA DE ANTICIPACION 

MIERCOLES, DICIEMBRE 7 
JUEVES, DICIEMBRE 8 

7:15AM  
12:05PM  

5:00PM ING 
7:00PM ESP 
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CALENDARIO DE EVENTOS 
Domingo, 27 de Noviembre; Primer Domingo de Adviento 
  NO RICA Clases 213/215/216 
10:00 Grupo de AA 012 
10:00 Grupo Al-Anon 
Venta de Boletos para la rifa del grupo del Santuario.  
Lunes, 28 de Noviembre  
12:45 Junta del Grupo del Santuario 
  4:45 Junta del Grupo de Asuntos Humanos 
  5:00 Mujeres - Emaus GS 
Martes, 29 de Noviembre  
  6:00 Grupo de Oración Spn. 
Miércoles, 30 de Noviembre  
  6:00-7:15 Clases de Formación en la Fe ING 
  5:30 Amigos de Jesús GS 
  5:30 Junta para la comunidad Familiar BH 
  6:00 Concilio de Finanzas 
Jueves, 1 de Diciembre 
10:00 Bible Study Ing 
  2:00-4:00 Mesa Direc va de GRACE 
  6:00 Alcohólicos Anónimos 012 
  7:00 Misa 
  7:30 Alcohólicos Anónimos 018 Eng 
Viernes, 2 de Diciembre 
  5:00 Clases de Formación en la Fe Esp. 
  6:00 Misa 
Sábado, 3 de Diciembre 
  8:30 Clase de Virtus BH  
  9:00 Clases de Formación en la Fe 
10:00 Grupo de AA 012  
10:30 Ángeles de Dios  
11:00-1:00 Amigos de Jesús 
  7:00 Grupo de Oración 
  7:00 Empieza la Novena de Nuestra Señora de Guadalupe 
***Venta de Boletos del Grupo Del Santuario*** 
 
Domingo, 4 de Diciembre; Segundo Domingo de Adviento 
  9:00-10:30 RICA Clases 213/215/216/218 
10:00 Grupo de AA 012 
10:00 Grupo Al-Anon 
  1:45 Grupo de Jóvenes 
6:00 Novena de Nuestra Señora de Guadalupe 

***Venta de Boletos para la rifa y venta de 
pastelitos del grupo del Santuario.*** 

La Rifa será hoy!!! Buena Suerte!!! 

LECTURAS DE LA SEMANA  
Lunes:  Is 4:2-6; Sal 122 (121):1-9;  
 Mt 8:5-11  
Martes:  Is 11:1-10; Sal 72 (71):1-2, 7-8,  
 12-13,17; Lc 10:21-24  
Miércoles:Rom 10:9-18; Sal 19 (18):8-11;  
 Mt 4:18-22 
Jueves:  Is 26:1-6; Sal 118 (117):1, 8-9,  
 19-21,25-27a; Mt 7:21, 24-27  
Viernes: Is 29:17-24; Sal 27 (26):1, 4, 13-14; 
 Mt 9:27-31  
Sábado: Is 30:19-21, 23-26;  
 Sal 147(146):1-6; Mt 9:35-10:1, 
 5a, 6-8  
Domingo:Is 11:1-10; Sal 72 (71):1-2, 7-8,  
 12-13, 17; Rom 15:4-9; Mt 3:1-12   

Ya viene la fiesta de la Virgen 
Guadalupana!!!  

 
Este Año celebraremos 25 Años 
desde que se inicio el ministerio 
de los miembros de nuestra 
familia hispana. Llame para 
participar. 

LA MISA DE DICIEMBRE 11 HABRÁ MISA A LAS 
7:00PM, LA IGLESIA ESTARÁ ABIERTA TODA LA 
NOCHE PARA TODAS LAS QUE QUIERAN VENIR! 
 
HORARIO PARA EL12 DE DICIEMBRE: 
12:00 PM MISA DE MEDIA NOCHE   
  4:00 AM HABRÁ MAÑANITAS  
  6:00 AM Misa en Español 
  7:15 AM Misa en Ingles 
12:05 PM Misa en Ingles 
  6:00 PM Misa en Español 
 
La Novena de La Virgen de Guadalupe 
empieza el 3 de Diciembre  

HACEMOS LA INVITACIÓN A TODOS LOS  
GRUPOS, BANDAS Y COROS, DUETOS O  
INDIVIDUOS QUE DESEEN CANTAR  
DURANTE ESTE FESTEJO, A QUE NOS 
LLAMEN LO MAS PRONTO POSIBLE  
PARA INCLUIRLOS EN NUESTRO  
HORARIO DE EVENTOS.   
LLAME AL 920-435-2016 

 
Novena Nuestra Señora de Guadalupe 

Diciembre 3 at 7:00 
Diciembre 4 - 10 at 6:00 

Diciembre 11 at 7:00 

¿Que ha pasado después de las elecciones? 
 
Reunión de apoyo comunitario en Español 
Miércoles 30 de Noviembre a las 5:30 pm 
Aquí en la iglesia de St. Willebrord 
 
Estarán presentes diferentes perso-
nas publicas de la comunidad para 
responder sus preguntas. 
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CORRESPONSABILIDAD	PARROQUIAL		
Las	contribuciones	del	20	de	noviembre	de	2016	se	
publicarán	en	una	fecha	futura.	Los	plazos	no	nos	

permitieron	tener	los	números	de	la	semana	anterior.	
Gracias	por	su	comprension.	

¡Muchas	gracias	por	su	apoyo	y	generosidad!	
	

Por	favor,	considere	nombrar	a	la	parroquia		
St.	Willebrord	en	su	ultimo	testamento.	

El Grupo del Santuario 
 tendrá su venta anual de 
pasteles y una rifa que se 
celebrara Diciembre 3 y 4  

Estaremos aceptando 
donaciones de postres. Por favor tráigalos a la 

oficina parroquial antes de Diciembre 4. 

Tu Parroquia Necesita Tu Ayuda!!! 
El 31 de diciembre, 2016  

ya esta a la vuelta!  
 Cada uno de nosotros debemos de  
reflexionar sobre las bendiciones que hemos 
recibido este año gracias al Señor. 
 Tome tiempo para pensar y reconocer la 
bondad que hemos recibido y cómo podemos 

dar algo a cambio al Señor  
compartiendo para agradecer su 
infinita bondad? 
 Sobres especiales es-
tán disponibles en las entra-
das para la colecta de  Fin de 
Año. Por favor considere dar 
una donación generosa para 
dar gracias a Dios. 
Muchas gracias por cuidar de 
nuestra iglesia. 

Música de la Misa: He recibido muchos  
comentarios positivos sobre nuestros como los  
coros que utilizan el órgano para cantar durante la 
misa. Mientras que el órgano suena bien, hay  
algunas reparaciones y actualizaciones que se  
necesitan hacer. Investigaremos el costo e  
Informaremos a la parroquia de lo que descubra-
mos.  
 Además, con el fin de ayudar a que todos  
participen cantando durante nuestras misas bilin-
gües, vamos a aprender y a cantar algunos  
de los cantos gregorianos tradicionales  
en Latín. El Sanctus y el Agnus Dei  
será uno de los primeros que re-apren 
deremos. Muchos de ustedes recordarán 

estas melodías de su infancia. Fr. Andy 

HOSTIAS DE GLUTEN BAJO están disponibles 
para cualquiera que tiene una  
alergia relacionada con la enfermedad  
autoinmune celiaquía.  
 Nuestra parroquia ordena hostias 
sin aditivos que contienen 0.01% de trigo 

sin levadura; las hostias son muy frágiles, requieren 
un manejo y almacenamiento especial y están sepa-
radas para evitar contaminación.  
 Por favor, consulte con el equipo de la 
Sacristía antes del inicio de la misa; Por favor, 
háganos saber la mejor manera de apoyarle con 
esto y a la misma vez, puede ayudarnos a tener un 
número adecuado de hostias sin gluten consagra-
das para la misa. ¡Gracias! 

Postres Para la Cena del Refugio 
El Miércoles 6 de Diciembre, prepararemos y servi-
remos la cena del refugio. Así que agradecemos sus 

donaciones de galletas, panecillos, o pastelillos hechos en 
casa. Favor de traer sus donaciones a la oficina parroquial a 
mas tardar el Miércoles 6 de Diciembre,  
ANTES DE MEDIO DÍA. Gracias por su ayuda!  

Por favor recoja sus platos durante la semana si no son 
desechables.  Gracias. 
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Venga a rezar el Rosario con Nosotros 
Después de la misa diaria de 7:15 quédese a rezar el 
rosario. Tómese unos minutos para unirse en oración 

con este grupo especial.  
Esperamos que nos acompañe. 

E.V.A. Misión 
Los  invita a sus ventas de garaje cada fin de semana  

de jueves a sábado 8:00 am a 4:00pm  
1526 N.Irwin Ave. (Esquina con Weise St)  
Mayor información llame al 920-393-0242/920-371-7450  
Recuerde lo recaudado es para ayudar a familias de la  
comunidad. Gracias por su apoyo. 

St. John’s Shelter & The Micah Center  
Están una vez más haciendo un  
llamado a la generosidad de la  
comunidad para recibir donaciones de 
artículos que necesitan por ejemplo: 
Papel higiénico, limpiadores, Pine Sol / 
Mr. Clean , desodorante en spray,  

limpiador de baños, Ajax, crema, azúcar, vasos de 
plástico de 8oz, platos de papel, Etc. 

Puede llevar sus donaciones al centro  
Micah  localizado en 700 E. Walnut  

De 9-4:30 Lunes-Jueves  
y de 9-12pm el Viernes. 

Gracias por su generosidad.   

Grupos de St. Willebrord 
Diciembre 2 es el ultimo día para darnos avisos de  

Diciembre 11 y después para el boletín.  
Por favor envié un email con su información a:  

aidee@stwillys.org 
Tenga en cuenta que hay espacio limitado. Gracias. 

Números	telefónicos	Importante	
ALCOHÓLICOS	ANÓNIMOS		Grupo	Central	de	Green	Bay	-	en	el	centro	Comunitario.	Jueves	a	
las	6pm,	Sábado	y	Domingo	a	las	10:00am.		Juan	530-9857,	Jesse	M.	265-3202	
AL-ANÓN	REUNIÓN	EN	ESPAÑOL		
D  - 10:00 . . A ,     

          
. T   . M    M   

217-3199  E   791-0592. 
CASA	ALBA	MELANIE	-	445-0104	
EVA	MISIÓN	-	393-0242/437-3107	
NATALIA	SIDON	-	448-3330	 	 	 	
MARIA	ARRIOLA	435-4040X128	C 	 	S 	
P 	
DIÓCESIS	DE	GREEN	BAY	437-7531	
CARIDADES	CATÓLICAS	272-8234	

Libros estarán en venta por $1 dólar solamente  
empezando el día 12 de Noviembre. 

El Árbol de Obsequios  
      Algunos adornos son para ropa y otros son 
para juguetes. Nuestra meta es el proveer 2 

prendas de vestir y un juguete para cada niño.  

 Les pedimos que traigan sus rega-
los SIN ENVOLVER, y con el adorno 
bien pegado a mas tardar el: 

11 de Diciembre 
      Si no tienen tiempo de ir de compras, 
aceptaremos su donación monetaria  
para el regalo y nosotros lo compraremos 
por usted. Gracias por contribuir! 

AYUDA EN ST. VICENT DE PAUL  
Si su familia es de bajos recursos, y necesita ayuda con ropa, 

muebles, etc., el Centro de Servicios Personales de  
St. Vicent de Paul, le podría ayudar. Llame a  

María Arriola al 920-435-4040, ext. 128 
Los Lunes, Martes y Miércoles de 10am- 1pm,  

para hacer una cita para una entrevista. En Casa Alba también la 
encuentra todos los viernes de 10am-2pm y no necesita cita, 

solo preséntese y ella le ayudará. 		 
El Grupo del Santuario 
Tendrá su rifa anual el 
Domingo, Diciembre 4 

La venta de boletos será 
Nov. 12-Dic. 4. 

Muchas gracias por su  
apoyo y su ayuda. 



 

 
Church name & address: 
St. Willebrord #947675 
209 S. Adams Street 
Green Bay WI 54301 
 
Contact person: Aidee Boesen @ 920-435-2016 
 
Software:  Win 7; MSPub 2010, Adobe Acrobat X 
 
Number of pages transmitted: 1 through 10 
 
Day & time of transmission: Tuesday by 3 PM for Thursday delivery (MUST be del. Thursday) 
 
Special Instructions 
 
 

FedEx shipping address: 209 S. Adams St., Green Bay WI 54301 
 
Special instructions for FedEx (if needed): 
 
FedEx tracking e-mail: aidee@stwillys.org 
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